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SKUPSTINA CRNE GORE

Gospodin Andrija Mandic, predsjednik

Vlada Cme Gore, na sjednici od 23. jula 2025. godine, utvrdila je PREDLOG
ZAKONA O AGENCIJI ZA NACIONALNU BEZBJEDNOST, koji Vam u

prilogu dostavljamo radi stavljanja u proceduru Skupstine Cme Gore.

Vlada predlaie Skupstini da, u skladu sa clanom 151 Poslovnika Skupstine Cme

Gore („Sluzbem list RCG“, br. 51/06 i 66/06 i „Sluzbeni list CG“ br. 88/09, 80/10,

39/11, 25/12, 49/13, 32/14, 42/15, 52/17,17/18, 47/19, 112/20, 129/20, 65/21,48/24

i 80/24), ovaj zakon donese po hitnom postupku iz razloga koji su sadrzani u

Obrazlozenju Predloga zakona.

Za predstavnika Vlade, koji ce ucestvovati u radu Skupstine i njenih radnih tijela

prilikom razmatranja Predloga ovog zakona, odreden je BOJAN BOZOVIC,

ministar pravde.

Vlada prepomcuje Skupstini Cme Gore da, prilikom razmatranja Predloga ovog

zakona, pozove dr Ivicu Janovica, direktora Agencije za nacionalu bezbjednost, da

ucestvuje u radu Skupstine i njenih radnih tijela.

PREDSJEDNIK

mr Milojko Spajic, s. r.



PREDLOG

ZAKON

O AGENCIJI ZA NACIONALNU BEZBJEDNOST

1. OSNOVNE ODREDBE

Clan 1

Posiove nacionalne bezbjednosti koji se odnose na zastitu Ustavom utvrdenog

pravnog poretka, nezavisnosti; suvereniteta, teritorijalnog integriteta i bezbjednosti

Crne Gore, Ustavom utvrdena ljudska prava i slobode, kao i druge posiove od interesa

za nacionainu bezbjednost vrsi Agencija za nacionainu bezbjednost Crne Gore (u

daljem tekstu: Agencija).

dan 2

Agencija je bezbjednosno obavjestajna sluzba i sastavni je dio sistema

bezbjednosti Crne Gore.

Agencija ima svojstvo pravnog lica u skladu sa zakonom.

Clan 3

Agencija vrsi posiove iz svoje nadleznosti na osnovu i u okviru Ustava i zakona.

Posiove Agendje vrse oviascena sluzbena lica (u daljem tekstu: oviasceni

sluzbenik Agendje).

Oviasceni sluzbenik Agencije je samostalan u radu i za svoj rad licno odgovoran.

Oviasceni sluzbenik Agencije je duzan da posiove izvrsava u skladu sa Ustavom,

zakonom i drugim propisom.

Clan 4

Agencija je u svom radu politicki i ideoloski neutralna.

Clan 5

Agencija ostvaruje saradnju sa organima, organizacijama i sluzbama drugih

drzava i medunarodnih organizacija u skladu sa vanjskom politikom Vlade Crne Gore

(u daljem tekstu: Vlada).
Clan 6

Kontrola rada Agencije ostvaruje se putem parlamentarne kontrole i kontrole

zakonitosti I efikasnosti.

dan 7

Izrazi koji se u ovom zakonu koriste za fizicka lica u muskom rodu

podrazumijevaju iste izraze u zenskom rodu.



II. NADLEZNOST I NACIN VRSENJA POSLOVA AGENCIJE

1. Poslovi Agencije

Clan 8

Agendja prikuplja, evidentira, analizira, procjenjuje, koristi, razmjenjuje, cuva i

stiti podatke o aktivnostima od znacaja za nacionainu bezbjednost koji se odnose na

sprecavanje:

1) djelatnosti usmjerenih protiv nezavisnosti, suvereniteta, teritorijalnog integriteta,

odbrane, bezbjednosti i Ustavom utvrdenog pravnog poretka Crne Gore;

2) terorizma, nasiinog ekstremizma i drugih oblika organizovanog nasilja;

3) organizovanog kriminala,

4) krivicnih djela protiv covjecnosti i drugih dobara zasticenih medunarodnim pravom;

5) obavjestajno-subverzivnog i hibridnog djelovanja nosilaca obavjestajnih aktivnosti

drugih drzava i drugih subjekata;

6) prijetnji po sajber bezbjednost;

7) prijetnji po ekonomske interese Crne Gore;

8) prijetnji po medunarodnu bezbjednost;

9) drugih mogudh prijetnji po nacionainu bezbjednost.
Agencija vrsi kontraobavjestajnu zastitu Skupstine Crne Gore (u daljem tekstu:

Skupstina), Vlade, Predsjednika Crne Gore i drugih driavnih organa, ministarstava i

organa uprave, kao i licnosti, objekata i prostora u smislu propisa kojim se odreduju

licnosti, objekti i prostori koje obezbjeduje organizaciona jedinica organa drzavne

uprave nadleznog za unutrasnje poslove koja vrsi policijske poslove (u daljem tekstu:

policija).

Agendja vrsi bezbjednosne provjere i procjene, kao i druge poslove od interesa

za nadonalnu bezbjednost, u skladu sa zakonom.

0 podadma iz stava 1 ovog clana Agendja izvjestava predsjednika Skupstine,

predsjednika Viade i predsjednika Crne Gore.

0 podadma iz stava 1 ovog clana, koji ukazuju na postojanje osnova sumnje

da se priprema, organizuje ili da je izvrseno krivicno djelo za koje se goni po sluzbenoj

duznosti, Agencija izvjestava policiju i nadlezno driavno tuzilastvo.

Kad to nalazu razlozi nadonalne bezbjednosti, Agencija izvjestava drzavne

organe i organe drzavne uprave o podacima iz stava 1 ovog clana, koji se odnose na

njihovu nadleznost.

Pravila i procedure vrsenja kontraobavjestajne zastite iz stava 2 ovog ciana

ureduje direktor Agencije, uz saglasnost Viade.

Clan 9

Podaci iz clana 8 ovog zakona mogu se koristiti samo za svrhe radi kojih su, u

skladu sa zakonom, prikupljeni.

Clan 10

Agencija prikupija podatke o licnosti (u daljem tekstu: licni podaci) i druge

podatke u mjeri koja je neophodna za vrsenje poslova iz nadleznosti Agencije.



Prikupljanje licnih i drugih podataka (u dafjem tekstu: podaci) vrsi se primjenom

sredstava i metoda utvrdenih ovim zakonom, u skladu sa nacelom srazmjernosti, u

obimu i na nadn koji je neophodan za vrsenje poslova iz nadleznosti Agencije.

Clan 11

Agencija stiti tajnost podataka koji se odnose na ostvarivanje nadleznosti u

skladu sa zakonom kojim se ureduje tajnost podataka.

2. Sredstva i metode prikupljanja podataka

Clan 12

Agencija phkuplja podatke koriscenjem javno dostupnih izvora.

Agencija pnkuplja podatke i trail pomoc u vezi sa prikupljanjem podataka od

gradana, uz njihovu izridtu saglasnost.
Oviasceni sluzbenik Agencije koji prikuplja podatke i trad pomoc u vezi sa

prikupljanjem podataka od gradana, duzan je da se legitimise sluzbenom

legitimacijom.

U slucaju kad postoji vjerovatnoca da gradanin, koji nije dao izridtu saglasnost

za razgovor sa oviascenim sluzbenikom Agencije, raspolaze obavjestenjima znacajnim

za nacionainu bezbjednost, Agencija moze zatraziti od policije da sa gradaninom obavi

razgovor uz ucesce oviascenog sluzbenika Agencije, u skladu sa zakonom kojim se

ureduju unutrasnji poslovi.

aan 13

Drzavni organi, organi drzavne uprave, organ! lokalne samouprave i organi

lokalne uprave, pravna lica i drugi subjekti koji vode pisane i elektronske evidendje,

registre i zbirke podataka duzni su da, na zahtjev Agencije, dostave trazene podatke

potrebne za vrsenje poslova iz nadleznosti Agencije, odnosno da oviascenom

sluzbeniku Agencije koji se legitimise sluzbenom legitimacijom, omoguce pristup

podacima neposrednim uvidom u te evidendje, registre i zbirke podataka.

0 izvrsenom uvidu u evidendje, registre i zbirke podataka, u smislu stava 1

ovog clana, oviasceni sluzbenik Agencije duzan je da sadni informadju.

Organi, pravna lica i drugi subjekti iz stava 1 ovog clana duzni su da Agendji,

na njen zahtjev, omoguce pristup elektronskim putem podacima iz evidencija, registara

i zbirki podataka koje vode u elektronskoj formi.

Obaveze iz st. 1 i 3 ovog clana odnose se i na pravna lica i druge subjekte koji

nemaju sjediste u Crnoj Gori, ako se oprema za obradu licnih podataka nalazi u Crnoj

Gori.

Zahtjev Agencije za dostavijanje, odnosno pristup podacima iz evidencija,

registara i zbirki podataka, kao i informacija iz stava 2 ovog clana oznacavaju se

odgovarajudm stepenom tajnosti u skladu sa zakonom kojim se ureduje tajnost

podataka.

0 dostavijanju, uvidu i pristupu podacima organi, pravna lica i drugi subjekti iz

st. 1 i 3 ovog clana vode evidendju, koja sadiii informadju da je Agendji dostavijen



podatak, odnosno da je izvrsen neposredni uvid ill prlstup elektronskim putem, kao i

datum i vrijeme pocetka, odnosno zavrsetka tog uvida, odnosno pristupa podacima.

Agencija vodi evidendju o ovlascenim sluzbenicima Agencije koji imaju pravo

pristupa podacima elektronskim putem, ciju sadfiinu utvrduje direktor Agencije.

dan 14

Organi, pravna lica i drugi subjekti iz clana 13 stav 1 ovog zakona duzni su da

Agenciju obavijeste o podacima iz clana 8 ovog zakona do kojih dodu u vrsenju poslova

iz svoje nadleznosti, kao i da omoguce pregled kompromitovanih informaciono-

komunikacionih sistema, dostave podatke o mogucem neovlascenom pristupu

informaciono-komunikacionim sistemima ili drugim oblicima ugrozavanja informacione

bezbjednosti.

3. Tajno prikupljanje podataka

Clan 15

Agencija je oviascena da tajno prikupija podatke sljededm sredstvima i

metodama:

1) saradnjom sa crnogorskim drzavljanima i strancima;
2) pracenjem, osmatranjem i elektronskom pretragom na javnom mjestu, uz koriscenje

tehnickih sredstava za dokumentovanje;

3) kupovinom podataka, dokumenata i predmeta;
4) nadzorom nad elektronskim komunikadjama i postanskim posiljkama koji se odnosi

na:

a) sadrzaj elektronske komunikacije;

b) podatke o elektronskoj komunikadji korisnika, koja sadrzi podatke o saobracaju i

lokacijama, kao i podatke o neuspjesnom uspostavijanju elektronske komunikacije;

c) medunarodne telekomunikacione veze;
d) sadrzaj i vrstu postanske posiljke, odnosno usiuge;
5) pregledom informaciono-komunikacionih sistema drzavnih organa, organa drzavne

uprave, organa lokalne samouprave i organa lokalne uprave i pravnih lica koja vrse

javna oviascenja;

6) pregledom vozila i predmeta;

7) nadzorom unutrasnjosti objekata, zatvorenih prostora i predmeta uz koriscenje

tehnickih sredstava.

Sredstva i metode iz stava 1 tac. 2 do 7 ovog clana mogu se, po nalogu direktora

Agencije, primijeniti i na stranca ako to nalazu razlozi nadonalne bezbjednosti.

Clan 16

U primjeni sredstava i metoda iz clana 15 ovog zakona oviasceni sluzbenik

Agencije moze:

1) koristiti ispravu za prikrivanje identiteta ili oznake sredstava koje koristi, kao

i identiteta lica sa kojim je uspostavijena tajna saradnja;
2) preduzeti mjere prikrivanja vlasnistva nad pravnim iicem;

3) osnivati fiktivno privredno drustvo ili drugo pravno lice;



4) prikriveno koristiti imovinu i usiuge fizickih i pravnih lica.

Ispravu, odnosno oznaku iz stava 1 tacka 1 ovog clana izdaje organ drzavne

uprave nadlezan za unutrasnje poslove, na zahijev direktora Agendje i o njima vodi

posebnu evidenciju.

Po prestanku razloga zbog kojih je odobreno koriscenje isprave, odnosno

oznake iz stava 1 tacka 1 ovog clana, organ drzavne uprave nadlezan za unutrasnje

poslove ih ponistava i dostavija na cuvanje Agenciji.
Podaci 0 mjerama iz stava 1 ovog clana oznacavaju se odgovarajudm stepenom

tajnosti u skladu sa zakonom kojim se ureduje tajnost podataka.

Pravila sprovodenja mjera iz stava 1 ovog clana utvrduje direktor Agendje, uz

saglasnost Vlade.

Clan 17

Saradnja sa crnogorskim diiavljanima i strancima zasniva se na principima

dobrovoijnosti i tajnosti.

Agendja je duzna da zastiti identitet lica iz stava 1 ovog clana.

Clan 18

Ako podatke iz clana 8 ovog zakona nije moguce pribaviti na nadn iz cl. 12, 13,

14 i 17 ovog zakona ili bi prikupljanje tih podataka izazvalo nesrazmjerne teskoce,

direktor Agendje izdaje pisani nalog za primjenu sredstava i metoda iz clana 15 stav 1

tac. 2 i 5 ovog zakona.

Pregled informaciono-komunikacionih sistema drzavnih organa i organa drzavne

uprave iz clana 15 stav 1 tacka 5 ovog zakona vrd se u saradnji sa organom koji

upravlja informadono-komunikacionom mrezom tog organa.
Nalog za primjenu sredstava i metode iz clana 15 stav 1 tacka 2 ovog zakona

sadrii podatke o lieu, objektu, vozilu, predmetu na koje se nalog odnosi, vrijeme

trajanja, kao i osnovanost razloga za primjenu tog sredstava i metode.

Nalog za primjenu sredstava i metode iz clana 15 stav 1 tacka 5 ovog zakona

sadrii podatke o sistemu na koje se nalog odnosi sa kojima Agendja raspolaze, vrijeme

trajanja, kao i osnovanost razloga za primjenu tog sredstava i metode.

Nalog iz st. 3 i 4 ovog clana izdaje se za period do sest mjeseci i moze se

produzavati po sest mjeseci, dok se ne postigne svrha radi koje je odobrena primjena

tog sredstva i metode, tako da primjena ovog sredstva i metoda moze trajati najduze

24 mjeseca.
Clan 19

Agendja prikupija podatke kupovinom podataka, dokumenata i predmeta

(tajnih planova, izvjestaja, skica i drugih dokumenata i predmeta) od znacaja za

nacionainu bezbjednost.

Kupovinu podataka, dokumenata i predmeta iz stava 1 ovog clana odobrava

direktor Agendje.
Clan 20

Ako podatke iz ctana 8 ovog zakona nije moguce pribaviti na nadn iz cl. 12, 13,

14 i clana 15 stav 1 tac. 1, 2, 3 i 5 ovog zakona ili bi prikupljanje podataka na taj nadn

zahtijevalo nesrazmjerni rizik ili ugrozavanje zivota i zdravija ljudi, Agendja moze, na



osnovu prethodne odiuke nadleznog suda, primijeniti sredstva i metode clana 15 stav

1 tacka 4 podtac. a, c i d i tac. 6 i 7 ovog zakona.

Clan 21

Nadzor iz clana 15 stav 1 tacka 4 podtac. a, c i d ovog zakona, na obrazlozeni

pisani predlog direktora Agencije, za svaki pojedinacni slucaj, odiukom odobrava

predsjednik Vrhovnog suda Crne Gore, ako postoje osnovi sumnje da je ugrozena

nacionalna bezbjednost:

1) pripremama za oruzani napad na Crnu Goru;
2) tajnim aktivnostima usmjerenim protiv nezavisnosti, suvereniteta, teritorijalnog

integriteta, odbrane, bezbjednosti i Ustavom utvrdenog pravnog poretka Crne Gore;

3) tajnim aktivnostima, planiranjem i vrsenjem priprema za izvodenje unutrasnjih i

medunarodnih teroristickih akdja i drugih nasilnih akcija protiv gradana, drzavnih

organa, organa drzavne uprave i nosilaca javnih funkcija u Crnoj Gori Hi inostranstvu;

4) spijunazom ili odavanjem tajnih podataka;
5) obavjestajno-subverzivnom i hibridnom aktivnoscu pojedinaca, grupa i organizadja

u korist drugih drzava;

6) organizovanom kriminalnom aktivnoscu;
7) podrivanjem ekonomskih interesa Crne Gore;
8) vrsenjem aktivnosti protiv covjecnosti i drugih dobara zasticenih medunarodnim

pravom;

9) vrsenjem sajber terorizma i sajber napada organizovanih ili podrzavanih od drugih

drzava i drugih oblika ugrozavanja sajber bezbjednosti.
U slucaju odsustva ili sprijecenosti predsjednika Vrhovnog suda Crne Gore,

nadzor iz stava 1 ovog clana odobrava sudija koji ga zamjenjuje u skladu sa zakonom.

Pregled, odnosno nadzor iz clana 15 stav 1 tac. 6 i 7 ovog zakona, na obrazlozeni

pisani predlog direktora Agencije, za svaki pojedinacni slucaj, odiukom odobrava Vijece

sudija Vrhovnog suda Crne Gore, ako postoje osnovi sumnje da je aktivnostima iz stava

1 ovog clana ugrozena nacionalna bezbjednost.
Odiuka iz st. 1 i 3 ovog clana donosi se najkasnije u roku od 48 casova od

podnosenja predloga.

U slucaju opravdanosti i hitnosti koja zahtijeva da se otpocne primjena sredstva

i metode iz st. 1 i 3 ovog clana, direktor Agencije moze izdati nalog za otpocinjanje

primjene tog sredstva i metode, ako bi odiaganje otpocinjanja primjene onemogucilo

postizanje svrhe radi koje se predlaze.
U slucaju iz stava 5 ovog clana, direktor Agencije je duzan da, odmah po

otpocinjanju primjene sredstva i metode iz st. 1 i 3 ovog clana, podnese predlog

predsjedniku Vrhovnog suda Crne Gore, odnosno Vijecu sudija Vrhovnog suda Crne

Gore za donosenje odiuke iz st. 1 i 3 ovog clana.
Ako predsjednik Vrhovnog suda Crne Gore, odnosno sudija koji ga zamjenjuje,

odnosno Vijece sudija Vrhovnog suda Crne Gore, u roku od 48 casova od otpocinjanja

primjene sredstva i metode iz st. 1 i 3 ovog clana ne odobri primjenu tog sredstva i

metode, Agencija je duzna da obustavi primjenu, a prikupljene podatke i dokumenta

na kojima su ti podaci zabiijezeni unisti.



Zapisnik o unistavanju podataka i dokumenata iz stava 7 ovog clana, direktor

Agencije je duzan da dostavi predsjedniku Vrhovnog suda Crne Gore, odnosno sudiji

koji ga zamjenjuje, odnosno Vijecu sudija Vrhovnog suda Crne Gore.

Clan 22

Predlog za nadzor nad elektronskim komunikacijama i postanskinn posiljkama iz

clana 15 stav 1 tacka 4 podtac. a, c i d ovog zakona sadrzi podatke o: lieu na koje se

nadzor odnosi; osnovanosti razloga za njegovu primjenu; nacinu primjene; obimu i

trajanju; elektronskom komunikacionom sredstvu i/ili postanskoj posiljci, odnosno

usiuzi i okolnostima koje nalazu potrebu primjene ovog obiika prikupljanja podataka.

Ako Agencija ne moze utvrditi identitet lica na koje se nadzor odnosi, predlog iz

stava 1 ovog clana moze da sadrzi podatke o lieu kojima Agencija raspolaze ill tehnicke

podatke.

Predlog za pregled vozila i predmeta iz clana 15 stav 1 tacka 6 ovog zakona

sadrzi podatke o: vozilu ili predmetu na koje se nadzor odnosi; nacinu vrsenja, obimu

i trajanju nadzora; vrsti tehnickih sredstava koja se koriste i okolnostima koje nalazu

potrebu primjene ovog obiika prikupljanja podataka.
Predlog za nadzor unutrasnjosti objekata, zatvorenih prostora i predmeta iz

clana 15 stav 1 tacka 7 ovog zakona sadrzi podatke o: licu/licima ili objektu, prostoru

ili predmetu na koje se nadzor odnosi; nacinu vrsenja, obimu i trajanju nadzora; vrsti

tehnickih sredstava koja se koriste i okolnostima koje nalazu potrebu primjene ovog

obiika prikupljanja podataka.
Nadzor iz clana 15 stav 1 tacka 4 podtac. a, c i d i pregled i nadzor iz tac. 6 i 7

ovog zakona moze da traje sest mjeseci, a zbog vaznih razloga moze se produzavati

po sest mjeseci, dok se ne postigne svrha radi koje je odobrena primjena tog nadzora,

odnosno pregleda, tako da taj nadzor, odnosno pregled moze trajati najduze 24

mjeseca.

Produzenje nadzora iz clana 15 stav 1 tacka 4 podtac. a, c i d ovog clana

odobrava predsjednik Vrhovnog suda Crne Gore, a u slucaju odsutnosti ili sprijecenosti

sudija koji ga zamjenjuje.

Produzenje pregleda i nadzora iz clana 15 stav 1 tac. 6 t 7 ovog zakona odobrava

Vijece sudija Vrhovnog suda Crne Gore.
Nadzor iz clana 15 stav 1 tacka 4 podtac. a, c i d i pregled i nadzor iz tac. 6 i 7

ovog zakona ukidaju se odmah nakon prestanka razloga zbog kojih su vrseni, o cemu

direktor Agencije, u pisanoj formi, obavjestava predsjednika Vrhovnog suda Crne Gore,

odnosno Vijece sudija Vrhovnog suda Crne Gore.

Operatori elektronskih komunikaeija, kao i postanski operatori duzni su da

Agenciji omoguce usiove za vrsenje nadzora iz clana 15 stav 1 tacka 4 podtac. a, c i d

ovog zakona, koji je odobrio predsjednik Vrhovnog suda Crne Gore, odnosno sudija

koji ga zamjenjuje.

Ako se, u postupku primjene sredstava i metoda iz clana 15 stav 1 tacka 4

podtac. a, c i d i tac. 6 i 7 ovog zakona, dode do saznanja da lice, grupa lica ili

organizaeija, za koje postoji odobrenje Vrhovnog suda u skladu sa clanom 21 ovog

zakona i st. 1 do 9 ovog clana, koristi drugo sredstvo komunikaeije, elektronsku ili



drugu adresu ili da se komunikacija obavija na drugom mjestu iii u drugoj prostoriji,

direktor Agencije moze izdati pisani nalog za prosirenje ili suzavanje mjere.

dan 23

Ako podatke iz clana 8 ovog zakona nije moguce pribaviti na nadn iz cl. 12, 13,

14 i clana 15 stav 1 tac. 1, 2 i 3 ovog zakona ili bi prikupljanje podataka na taj nacin

zahtijevalo nesrazmjerni rizik iii ugrozavanje zivota i zdravija ljudi, Agendja pored

sredstva i metoda iz clana 15 stav 1 tacka 4 podtac. a, c i d i tac. 6 i 7 ovog zakona,

primjenjuje sredstva i metodu iz clana 15 stav 1 tacka 4 podtacka b ovog zakona.

Primjenu sredstva i metode iz clana 15 stav 1 tacka 4 podtacka b ovog zakona

odobrava direktor Agencije pisanim aktom koji sadrzi podatke o: lieu na koje se nadzor

odnosi; osnovanosti razloga za njegovu primjenu; nadnu primjene; obimu i trajanju;

elektronskom komunikacionom sredstvu i/ili postanskoj posiljci, odnosno usiuzi i

okolnostima koje nalazu potrebu primjene ovog oblika phkupljanja podataka.

Ako Agendja ne moze utvrditi identitet lica na koje se nadzor odnosi, pisani akt

iz stava 2 ovog clana moze da sadrzi podatke o lieu kojima Agencija raspolaze ili

tehnicke podatke.
Nadzor iz clana 15 stav 1 tacka 4 podtacka b moze da traje sest mjeseci i moze

produzavati po sest mjeseci, dok se ne postigne svrha radi koje je odobrena

primjena tog nadzora, tako da taj nadzor, odnosno pregled moze trajati najduze 24

mjeseca.

se

Produzenje nadzora iz clana 15 stav 1 tacka 4 podtacka b ovog zakona odobrava

direktor Agencije, obrazlozenim pisanim aktom.
Nadzor iz clana 15 stav 1 tacka 4 podtacka b ovog zakona ukida se odmah

nakon prestanka razloga zbog kojih su vrseni, o cemu direktor Agencije donosi pisani

akt.

Operatori elektronskih komunikacija, kao i postanski operatori duzni su da

Agenciji omoguce usiove za vrsenje nadzora iz clana 15 stav 1 tacka 4 podtacka b ovog

zakona koji je odobrio direktor Agencije, u skladu sa zakonom.

4. Pravila o operativnom radu

Clan 24

Blizi nacin primjene sredstava i metoda prikupljanja podataka propisanih ovim

zakonom i nacin vrsenja operativnog rada utvrduju se pravilima o operativnom radu,

koja donosi direktor Agencije, uz saglasnost Vlade.

Clan 25

Pravila iz clana 24 ovog zakona, kao i drug! akti kojima se u skladu sa ovim

zakonom ureduje nacin vrsenja pojedinih poslova Agencije oznacavaju

odgovarajucim stepenom tajnosti u skiadu sa zakonom kojim se ureduje tajnost

podataka.

se



5. Posebna oviascenja i obaveze

Clan 26

U cilju vrsenja poslova iz nadleznosti Agendje, oviasceni sluzbenik Agendje u

izuzetnim situadjama moze da:

- utvrdi identitet lica,

- upotrijebi vatreno oruzje.
Direktor Agencije odreduje oviascene sluzbenike Agencije koji imaju oviascenja

iz stava 1 ovog clana.

Primjena oviascenja iz stava 1 ovog clana mora biti srazmjerna potrebi zbog

koje se preduzima.

Clan 27

Oviasceni sluzbenik Agencije iz clana 26 ovog zakona moze utvrditi identitet lica:

1) koje ulazi u objekat ili prostor koji koristi Agencija,
2) za koje je potrebno utvrditi identitet iz bezbjednosnih razloga,

3) koje moze da obezbijedi podatke od znacaja za vrsenje poslova iz nadleznosti

Agencije.
Oviasceni sluzbenik Agencije iz stava 1 ovog clana je duzan da prilikom

utvrcJivanja identiteta lica to lice upozna sa razlogom utvrdivanja identiteta, ako

zakonom nije drugadje propisano.

Utvrdivanje identiteta lica vrsi se uvidom u licnu kartu ili drugu javnu ispravu sa

fotografijom.

Izuzetno od stava 3 ovog clana, identitet se moze utvrditi i na osnovu izjave lica

dji je identitet vec utvrden.

Clan 28

Oviasceni sluzbenik Agencije iz clana 26 ovog zakona koji u vrsenju poslova iz

nadleznosti Agencije moze biti posebno iziozen opasnosti po licnu bezbjednost, zdravlje

i dvot, ima pravo drzanja, nosenja i upotrebe vatrenog oruzja.

Oviasceni sluzbenik Agencije iz stava 1 ovog clana mora biti posebno

osposobljen za diianje, nosenje i upotrebu vatrenog oruzja.

Oviasceni sluzbenik Agencije iz stava 1 ovog clana moze upotrijebiti vatreno

oruzje samo ako je to neophodno da bi zastitio svoj zivot ili zivot drugog lica, kad za

to postoje objektivni razlozi.

Postojanje objektivnih razloga, u smislu stava 3 ovog clana, djenice se sa

stanovista prosjecnog oviascenog sluzbenika Agencije, obucenog i sa iskustvom u

upotrebi vatrenog oruzja, pri cemu ti razlozi moraju biti zasnovani na svim dnjenicama

poznatim ovlascenom sluzbeniku Agencije u trenutku upotrebe vatrenog oruzja.

Oviasceni sluzbenik Agencije iz stava 1 ovog clana, osim prema lieu, vatreno

oruzje moze upotrijebiti i prema zivotinji, prevoznom sredstvu i predmetu kojim se

ugrozava njegov zivot ili zivot drugog lica.

Prije nego sto oviasceni sluzbenik Agencije iz stava 1 ovog clana upotrijebi

vatreno oruzje duzan je da, kad okolnosti to dopustaju, lice prema kome ce upotrijebiti

vatreno oruzje upozori odgovarajudm povikom.



Program osposobljavanja i postupak provjere znanja o postupanju prilikom

drzanja, nosenja i upotrebe vatrenog oruzja utvrduje direktor Agencije.

Blizi nacin drzanja, nosenja, upotrebe i postupanja sa vatrenim oruzjem

utvrduje direktor Agencije, u skladu sa zakonom koji se ureduje drzanje, nosenje i

nacin upotrebe vatrenog oruzja.

Clan 29

Ovlascenim sluzbenicima Agencije izdaje se sluzbena legitimacija.

Sluzbenu legitimaciju iz stava 1 ovog clana izdaje Agencija.

0 izdatim sluzbenim legitimacijama Agencija vodi evidenciju.

Oblik i sadrzaj sluzbene iegitimacije, sadrzaj i nacin vodenja evidencije iz stava

3 ovog clana utvrduje direktor Agencije.

dan 30

Ovlasceni sluzbenik Agencije u vezi okolnosti vrsenja poslova iz nadleznosti

Agencije, angazovan na specificnim radnim mjestima, moze se podvrgnuti

poligrafskom testiranju.

Poiigrafsko testiranje se moze sprovesti iskijucivo uz prethodnu, pisanu

sagiasnost oviascenog siuzbenika koji se ispituje.

Ovlasceni siuzbenik iz stava 1 ovog clana, prije sprovodenja poligrafskog

testiranja, mora biti upoznat sa svrhom ispitivanja, pravnim osnovom, pravima u vezi

sa obradom podataka, ukljucujuci i pravo da odbije testiranje bez pravnih posljedica,

osim ako se radi o okolnostima koje se odnose na bezbjednosni rizik u vezi sa

pristupom tajnim podacima ili vrsenju poslova od posebnog znacaja.

Rezultati poiigrafskog testiranja ne mogu biti iskijucivi osnov za donosenje

odluke o radnopravnom statusu oviascenog siuzbenika Agencije iz stava 1 ovog clana.

Podaci dobijeni poligrafskim testiranjem predstavijaju posebnu kategoriju licnih

podataka, koji se obraduju u skladu sa zakonom kojim se ureduje zastita podataka o

licnosti.

Nacin sprovodenja poligrafskog testiranja, standarde i tehnicke usiove za

koriscenje poligrafa utvrduje direktor Agencije, uz sagiasnost Agencije za zastitu licnih

podataka i Slobodan pristup informacijama.

dan 31

Fizicko lice ima pravo da direktoru Agencije podnese prituzbu na rad oviascenog

siuzbenika Agencije ako smatra da mu je u primjeni oviascenja iz clana 26 ovog zakona

taj sluzbenik povrijedio neko njegovo pravo ili slobodu ili mu je nanio stetu.

Pravo Iz stava 1 ovog clana fizicko lice moze ostvariti u roku od sedam dana od

dana kad je povrijedeno neko njegovo pravo ili sloboda ili je nastala steta.

Direktor Agencije je duzan da podnosiocu prituzbe dostavi pisani odgovor u roku

od 15 dana od dana prijema prituzbe.



Podnosilac prituzbe ima pravo da, ako nije zadovoljan odgovorom iz stava 3

ovog clana ill ne dobije odgovor u propisanom roku, podnese prigovor specijalnom

kontroloru za nacionainu bezbjednost (u daljem tekstu: specijaini kontrolor) u roku od

sedam dana od dana prijema odgovora, odnosno istekom roka za dostavijanje

odgovora.

0 prigovoru iz stava 4 ovog clana odlucuje specijaini kontrolor, u roku od 30

dana od dana prijema prigovora.

Nacin postupanja po prituzbama iz stava 1 ovog clana utvrduje direktor

Agendje.

6. Medunarodna saradnja

aan32

Saradnja Agencije sa organima, organizadjama i sluzbama drugih driava i

medunarodnim organizacijama ostvaruje se razmjenom podataka i zajednickim

vrsenjem poslova iz nadleznosti Agencije, u skladu sa zakonom.

Clan 33

Prilikom razmjene podataka Agendja moze dostavijati licne podatke organima,

organizacijama i sluzbama iz clana 32 ovog zakona, ako:

1) driava u kojoj je sjediste tih organa, organizadja i sluzbi primjenjuje adekvatne

mjere zastite licnih podataka;
2) posjeduje podatke da lice na koje se ti licni podaci odnose ugrozava interese

nacionalne bezbjednosti Crne Gore, bezbjednosne interese driave kojoj se podaci

dostavijaju ili vrijednosti zasticene medunarodnim pravom; i

3) je obezbijeden princip uzajamnosti.
Odredba stava i tacka 2 ovog clana ne odnosi se na dostavijanje licnih podataka

u postupku vrsenja bezbjednosne provjere uz saglasnost lica na koje se ti licni podaci

odnose.

Podaci Iz st. 1 i 2 ovog clana mogu se koristiti samo u svrhu radi koje su

dostavijeni.

Agendja je duzna da, prilikom dostavijanja podataka iz st. 1 i 2 ovog clana,

navede obaveze primaoca o primjeni adekvatnih mjera zastite licnih podataka i

njihovom koriscenju iskijudvo u svrhu radi koje su dostavijeni.

0 podacima iz st. 1 i 2 ovog clana Agendja vodi evidenciju, dji sadrzaj i nacin

vodenja utvrduje direktor Agencije.

Clan 34

Oviasceni sluzbenik Agencije moze biti upucen na rad u inostranstvo u okviru

saradnje sa organima, organizacijama i sluzbama drugih drzava i medunarodnim

organizacijama, kao i u drugim slucajevima radi vrsenja poslova iz nadleznosti

Agencije.

Oviasceni sluzbenik Agencije koji se upucuje na rad u inostranstvo zakijucuje

ugovor sa direktorom Agendje.



Usiove upudvanja, prava i obaveze oviascenog sluzbenika iz stava 1 ovog clana

utvrduje direktor Agencije, uz saglasnost Vlade.

7. Evidentiranje, koriscenje i cuvanje podataka

Clan 35

Agencija uspostavtja i vodi evidencije, registre i zbirke podataka koje prikupi u

vrsenju poslova iz nadleznosti Agencije, kao i dokumenata o tim podacima i organizuje

njihovo koriscenje i cuvanje.

Evidencije, registri i zbirke podataka i dokumenata iz stava 1 ovog clana

oznacavaju se odgovarajudm stepenom tajnosti u skladu sa zakonom kojim se ureduje

tajnost podataka.

Vrste evidencija, registara i zbirki podataka i dokumenata iz stava 1 ovog clana,

njihov sadriaj, nacin uspostavijanja, vodenja, koriscenja i zastite utvrduje direktor

Agencije.

Clan 36

Prikupljanje, obrada, koriscenje, zastita i unistavanje podataka i dokumenata iz

clana 35 ovog zakona vrd se u skladu sa zakonom.

Clan 37

Agencija je duzna da gradanina, na njegov pisani zahtjev, obavijesti da li su

preduzimane mjere prikupljanja podataka o njemu i da li Agencija vodi evidenciju o

njegovim licnim podacima i da mu stavi na uvid dokumenta o prikupijenim podacima.

Dokumenta iz stava 1 ovog clana ne mogu da sadrze podatke o ovlascenim

sluzbenicima Agencije koji su prikupljali podatke, izvorima podataka, kao ni licne

podatke o trecim licima.

Agencija je duzna da postupi u skladu sa stavom 1 ovog clana u roku od 30

dana od dana prijema zahtjeva.

Agencija nije duzna da postupi u skladu sa st. 1 i 3 ovog ciana ako bi to

postupanje imalo stetne posljedice po interese nacionalne bezbjednosti, do isteka roka

tajnosti podatka na koji se zahtjev odnosi, odredenog u skladu sa zakonom kojim se

ureduje tajnost podataka.

U slucaju iz stava 4 ovog clana, Agencija ce pisano obavijestiti podnosioca

zahtjeva u roku od 15 dana od dana podnosenja zahtjeva iz stava 1 ovog clana.

III. ORGANIZACI3A

Clan 38

Vrste unutrasnjih organizacionih jedinica Agencije, zvanja ovlascenih sluzbenika

Agencije i usiove za sticanje tih zvanja utvrduje direktor Agencije, uz saglasnost Vlade.

Akt 0 unutrasnjoj organizadji i sistematizaciji Agencije donosi direktor Agencije,

uz saglasnost Vlade.



Akti iz St. 1 i 2 ovog clana oznacavaju se odgovarajucim stepenom tajnosti u

skladu sa zakonom kojim se ureduje tajnost podataka.

dan 39

Radom Agencije rukovodi direktor Agencije.

Direktora Agencije imenuje i razrjesava Vlada, na predlog predsjednika Vlade.

Predlog za imenovanje direktora Agencije Vlada dostavija Skupstini, radi

davanja misljenja.

Skupstina, nakon rasprave u nadleznom radnom tijeiu, daje misljenje o

predlogu.

Direktor Agencije imenuje se na pet godina i moze biti ponovo imenovan.

Clan 40

Direktor Agencije za svoj rad i rad Agencije odgovora Vladi.

Direktor Agencije ne moze biti clan politicke partije, niti politick! djelovati.

Zabrana iz stava 2 ovog clana odnosi se na vrijeme predlaganja za imenovanje,

kao i pet godina prije imenovanja.

dan 41

U slucaju prestanka funkcije direktoru Agencije iii u slucaju sprijecenosti da iz

bilo kojeg razioga duze vrijeme vrsi svoju duznost, Vlada ce imenovati vrsioca duznosti

direktora Agencije iz visokog rukovodnog kadra Agencije, na period od sest mjeseci.

dan 42

Direktor Agencije:

1) stara se o zastiti podataka, sredstava, metoda i izvora podataka od neovlascenog

pristupa;

2) daje instrukcije i naloge za rad organizacionim jedinicama i oviascenim sluzbenicima

Agencije;

3) odgovara za namjensko koriscenje budzetskih i drugih sredstava Agencije;

4) donosi opste i druge akte neophodne za funkcionisanje Agencije;

5) podnosi Vladi izvjestaj o radu Agencije;

6) obavija i druge poslove utvrdene ovim zakonom.
Direktor Agencije, uz saglasnost Vlade, donosi godisnji program rada Agencije.

Clan 43

Agenciju pred pravosudnim i upravnim organima zastupaju punomocnici

Agencije.



IV. PRAVA I DUZNOSTI OVLASCENIH SLUZBENIKA AGENCIJE

1. Radni odnosi

Clan 44

Radni odnos u Agenciji moze zasnovati lice koje, pored opstih usiova za

zasnivanje radnog odnosa drzavnih sluzbenika i namjestenika, ispunjava i sijedece

usiove, i to da:

1) nema drzavijanstvo druge drzave;

2) nije pravosnazno osudivano za neko krivicno djelo;

3) ne postoji bezbjednosni rizik za zasnivanje radnog odnosa u Agenciji;

4) je psihofizicki sposobno za vrsenje poslova u skladu sa aktom o unutrasnjoj

organizaciji i sistematizaciji Agendje;

5) nije starije od 25 godina ako prvi put zasniva radni odnos sa IV nivoom kvalifikacije

obrazovanja^ odnosno 30 godina sa VI i VIIl nivoom kvalifikacije obrazovanja.

Postojanje bezbjednosnog rizika za zasnivanje radnog odnosa u Agenciji

utvrduje se bezbjednosnom provjerom.

Bezbjednosnu provjeru iz stava 2 ovog clana vrsi Agencija, uz prethodnu

saglasnost kandidata za zasnivanje radnog odnosa.

Psihofizicke sposobnosti iz stava 1 tacka 4 ovog clana utvrduju se u skladu sa

aktom direktora Agendje.

Usiove iz stava 1 tac. 1, 2 i 3 ovog clana mora da ispunjava i lice koje je na

strucnom osposobljavanju u Agenciji u skladu sa posebnim zakonom, kao i lice

angazovano po ugovoru o djeiu.

Lice koje ne ispunjava usiove iz stava 1 ovog clana Agencija nije duzna da

obavjestava o tome.

Clan 45

Radni odnos u Agenciji zasniva se bez javnog oglasavanja, po postupku koji se

utvrduje aktom direktora Agendje.

Odiuku 0 zasnivanju radnog odnosa u Agenciji donosi direktor Agendje, nakon

pribavljanja potvrde organa drzavne uprave nadleznog za poslove finansija o

raspolozivim finansijskim sredstvima.

Clan 46

Lice koje zasnuje radni odnos u Agenciji duzno je da zavrsi osnovnu obuku za

vrsenje poslova u Agenciji.

Program i nacin sprovodenja osnovne obuke i provjere znanja na osnovnoj obuci

utvrduje direktor Agendje.
Clan 47

Tokom trajanja radnog odnosa za ovlascene sluzbenike Agencije moze se vrsiti

provjera postojanja bezbjednosnih smetnji za dobijanje dozvole za pristup tajnim

podacima najmanje stepena tajnosti "TAJNO".
Ako ovlasceni sluzbenik Agencije ne ispunjava usiove iz stava 1 ovog clana,

Agencija na zahtgev tog sluzbenika sprovodi postupak preispitivanja postojanja

bezbjednosnih smetnji.



Nacin preispitivanja postojanja bezbjednosnih smetnji utvrduje direktor

Agencije.

Clan 48

Oviasceni sluzbenik Agencije ne moze biti clan politicke stranke, niti politicki

djelovati.
dan 49

Oviasceni sluzbenik Agencije, pored ogranicenja u vezi vrsenja poslova

utvrdenih zakonom kojim se ureduju prava, obaveze i odgovornosti driavnih

sluzbenika i namjestenika, ne smije vrsiti ni druge poslove, odnosno obavijati

djelatnosti bez prethodnog odobrenja direktora Agencije.
Oviasceni sluzbenik Agencije ne smije, bez prethodnog odobrenja direktora

Agencije, javno saopstavati podatke o Agenciji ili iz djelokruga rada Agencije.

Oviasceni sluzbenik Agencije putuje u inostranstvo uz prethodno misljenje

nadlezne organizacione jedinice Agencije.

Nacin i postupak ostvarivanja prava iz st. 1 i 3 ovog clana utvrduje direktor

Agencije.

Clan 50

Oviasceni sluzbenici Agencije duzni su da za vrijeme rada i po prestanku rada u

Agenciji cuvaju tajnost podatka u skladu sa zakonom kojim se ureduje tajnost

podataka.

Clan 51

Na polozaj, prava, duznosti i odgovornosti iz radnog odnosa oviascenih

sluzbenika Agencije shodno se primjenjuju zakoni kojima se ureduju prava, obaveze i

odgovornosti policijskih sluzbenika i drzavnih sluzbenika, ako ovim zakonom nije

drugadje propisano.

2. Ocjenjivanje oviascenih sluzbenika Agencije i zdravstvena zastita

dan 52

Ocjenjivanje rada oviascenih sluzbenika Agencije vrsi se jednom godisnje, a

najkasnije do 31. januara tekuce za prethodnu godinu.
Oviasceni sluzbenik Agencije dobija oqenu rada "istice se", "dobar" i "ne

zadovoljava".

Ako ovlasceni sluzbenik Agencije nije saglasan sa ocjenom rada iz stava 2 ovog

clana, Agencija na njegov zahtjev sprovodi postupak preispitivanja ocjene rada.

Nacin, postupak i kriterijume za oqenjivanje, kao i nacin i postupak

preispitivanja ocjena rada oviascenih sluzbenika Agencije utvrduje direktor Agencije.

Clan 53

Oviasceni sluzbenik koji je dobio ocjenu rada "ne zadovoljava" rasporeduje se

na radno mjesto u nizem zvanju i ostvaruje prava radnog mjesta na koje je rasporeden.



U slucaju rasporedivanja iz stava 1 ovog clana, nije potrebna saglasnost

ovlascenog sluzbenika.
Clan 54

Oviasceni sluzbenici Agencije su duzni da se, u cilju utvrdivanja opste

zdravstvene i posebne psihofizicke sposobnosti, podvrgnu redovnim i vanrednim

pregledima, u skladu sa aktom direktora Agencije.
Oviasceni sluzbenici Agencije koji su odiukom nadlezne zdravstvene ustanove

proglaseni nesposobninn za vrsenje poslova mogu se privremeno rasporediti na drugo

radno mjesto cije poslove mogu vrsiti do ostvarivanja prava na invalidsku penziju, a

najduze do tri godine od dana utvrdivanja nesposobnosti za obavijanje posiova.

3. Rasporedivanje sluzbenika

Clan 55

Oviasceni sluzbenik Agencije, po potrebi sluzbe, moze biti trajno ili privremeno

rasporeden na drugo radno mjesto, u istoj ili drugoj organizacionoj jedinici, u istom ili

drugom mjestu rada.

Rjesenje o trajnom i privremenom rasporedivanju donosi direktor Agencije.

Protiv rjesenja iz stava 2 ovog clana moze se pokrenuti upravni spor.

Clan 56

Oviasceni siuzbenik Agencije se radi obavijanja poslova ili prilikom donosenja

novog ili izmjene postojeceg akta o unutrasnjoj organizaciji i sistematizaciji Agencije,

moze trajno rasporediti na drugo radno mjesto ciji se poslovi vrse u istom ill

neposredno nizem zvanju koje odgovara njegovom nivou kvalifikacije obrazovanja i za

koje ispunjava druge usiove propisane aktom o unutrasnjoj organizaciji i sistematizaciji

Agencije.

Oviasceni siuzbenik Agencije iz stava 1 ovog clana ostvaruje zaradu radnog

mjesta na koje je rasporeden.

U slucaju rasporedivanja iz stava 1 ovog clana, nije potrebna saglasnost

ovlascenog sluzbenika.

Clan 57

Oviasceni siuzbenik Agencije se moze, po potrebi sluzbe, odnosno zamjene

odsutnog ovlascenog sluzbenika ili racionalizacije troskova privremeno rasporediti na

radno mjesto ciji se poslovi vrse u istom ili neposredno nizem zvanju od zvanja koje

oviasceni siuzbenik ima.

Privremeni raspored iz stava 1 ovog clana traje najduze jednu godinu, nakon

cega oviasceni siuzbenik Agencije ima pravo da se vrati na radno mjesto na kojem je

radio prije rasporedivanja i ne moze se ponovo privremeno rasporediti u roku od dvije

godine, osim ako se on saglasi da se ponovo privremeno rasporedi prije isteka roka od

dvije godine.

U slucaju rasporedivanja iz stava 1 ovog clana, nije potrebna saglasnost

ovlascenog sluzbenika Agencije



Clan 58

Ovlasceni sluzbenik Agencije koji je privremeno rasporeden u skladu sa clanom

57 ovog zakona zadrzava zaradu koja mu je pripadala na radnom mjestu sa kojeg je

rasporeden, ako je to za njega povoijnije.
Oviascenom siuzbeniku Agencije iz stava 1 ovog clana, koji je privremeno

rasporeden u drugo mjesto rada udaljeno vise od 50 km od mjesta njegovog

prebivalista, odnosno na teritoriju druge opstine, pripadaju:

1) putni troskovi za posjetu porodici, cetiri puta mjesecno;

2) mjesecna naknada za odvojeni zivot od porodice, utvdena aktom Vlade.

Ako je Agencija obezbijedila adekvatan smjestaj i ishranu, oviascenom

siuzbeniku Agencije iz stava 2 ovog clana pripada 70% mjesecne naknade za odvojeni

zivot od porodice.

Clan 59

Na osnovu sporazuma direktora Agencije i starjesine organa drzavne uprave

ovlasceni sluzbenik Agencije, uz njegovu saglasnost, moze biti privremeno rasporeden

u drugi organ.

4. Kategorizacija radnih mjesta, zarade i dodaci na zaradu

Clan 60

Rasporedivanje zvanja oviascenih sluzbenika Agencije u grupe poslova, zavisno

od nivoa kvalifikacije obrazovanja u skladu sa zakonom kojim se ureduju zarade

zaposlenih u javnom sektoru i zakonom kojim se ureduju prava, obaveze i odgovornosti

drzavnih sluzbenika i namjestenika utvrduje direktor Agencije, uz saglasnost Vlade.

aan 61

Zbog posebne prirode poslova, usiova rada i odgovornosti, ovlasceni sluzbenici

Agencije ostvaruju pravo na dodatak na osnovnu zaradu.
Radna mjesta na kojima se ostvaruje pravo na dodatak na osnovnu zaradu

utvrduju se aktom iz clana 60 ovog zakona.

Rjesenje o zaradi, dodacima na zaradu, naknadama i drugim primanjima

sluzbenika Agencije donosi direktor Agencije.

Clan 62

Oviascenim sluzbenicima Agencije staz osiguranja racuna se u uvecanom

trajanju, u skladu sa propisima kojima se ureduje penzijsko i invalidsko osiguranje.

5. Disciplinska odgovornost

Clan 63

Ovlasceni sluzbenik Agencije je disciplinski odgovoran za povrede sluzbene

duznosti koje mogu bit! lakse ili teze.



Clan 64

Pored laksih povreda sluzbene duznosti utvrdenih zakonom kojim se ureduju

prava, obaveze i odgovornosti drzavnih sluzbenika i namjestenika i zakonom kojim se

ureduju prava, obaveze i odgovornosti policijskih sluzbenika, laksa povreda sluzbene

duznosti je i povreda pravila i standarda koji su Etickim kodeksom oviascenih

sluzbenika Agendje i drugim opstim aktima direktora Agencije propisani kao lakse

povrede sluzbene duznosti.

Eticki kodeks iz stava 1 ovog clana utvrduje direktor Agencije.

Clan 65

Pored tezih povreda sluzbene duznosti utvrdenih zakonom kojim se ureduju

prava, obaveze i odgovornosti drzavnih sluzbenika i namjestenika i zakonom kojim se

ureduju prava, obaveze i odgovornosti policijskih siuzbenika teze povrede sluzbenih

duznosti su:

ponasanje koje steti ugledu Agencije;
odavanje podataka ili omogucavanje uvida u podatke iz nadleznosti

Agencije neovlascenim ticima;
kontaktsa pripadnicima stranih sluzbi i bezbjednosno interesantnim licima

i organizacijama, bez prethodnog odobrenja direktora Agencije;

javno saopstavanje podataka o Agenciji ili iz djelokruga rada Agencije, bez

prethodnog odobrenja direktora Agencije;
postupanje sa vatrenim oruzjem suprotno ovom zakonu i aktima kojima

se ureduje drzanje, nosenje i upotreba vatrenog oruzja oviascenog

sluzbenika Agencije;

vrsenje drugih poslova, odnosno obavijanje djelatnosti bez prethodnog

odobrenja direktora Agencije;
odbijanje podvrgavanju redovnim i vanrednim pregledima u cilju
utvrdivanja opste zdravstvene i posebne psihofizicke sposobnosti;

konflikt interesa u vezi sa vrsenjem poslova iz nadleznosti Agencije;

protivpravno sticanje materijalne koristi za sebe ili drugo lice u vezi sa

poslom.

1)

2)

3)

4)

5)

6)

7)

8)

9)

Clan 66

Disciplinske mjere za laksu povredu sluzbene duznosti su:

1) pisana opomena;

2) novcana kazna u iznosu do 15% zarade isplacene za mjesec u kojem je

povreda sluzbene duznosti ucinjena, u trajanju do tri mjeseca.

Disciplinske mjere za tezu povredu sluzbene duznosti su:

1) novcana kazna u iznosu od 20% do 40% zarade isplacene za mjesec u kojem

je povreda sluzbene duznosti ucinjena, u trajanju do sest mjeseci;

2) prestanak radnog odnosa.

Clan 67

Postupak za utvrdivanje disciplinske odgovornosti za povredu sluzbene duznosti

pokrece disciplinski tuzilac, kojeg iz reda oviascenih sluzbenika Agencije imenuje

direktor Agencije i koji ima VIII nivo kvalifikacije obrazovanja iz oblasti pravnih nauka.



Postupak \z stava 1 ovog clana vodi disciplinska komisija, koju imenuje direktor

Agendje iz reda oviascenih sluzbenika Agendje, od kojih predsjednik i najmanje dva

clana imaju VIII nivo kvalifikadje obrazovanja iz oblasti pravnih nauka.

Disdplinsku mjeru za povredu sluzbene duznosti izrice disdplinska komisija.

Protiv odiuke o izricanju disciplinske mjere moze se podnijeti zalba direktoru

Agendje, koji u roku od 30 dana donosi odluku o tome.
Protiv odiuke direktora Agendje iz stava 4 ovog clana moze se pokrenuti upravni

spor.

U disciplinskom postupku protiv ovlascenog sluzbenika Agendje javnost je

iskljucena.

Blizi nacin sprovodenja postupka za utvrdivanje disciplinske odgovornosti

oviascenih sluzbenika Agencije ureduje direktor Agendje.

Clan 68

Agendja je duzna da u izvjestaju iz clana 80 stav 2 ovog zakona u posebnom

dijelu dostavi informacije o broju sprovedenih disciplinskih postupka.

6. Prestanak radnog odnosa

Clan 69

Pored slucajeva propisanih opstim propisima o radu, zakonom kojim se ureduju

prava, obaveze i odgovornosti drzavnih sluzbenika i namjestenika i zakonom kojim se

ureduju prava, obaveze i odgovornosti polidjskih sluzbenika, oviascenom sluzbeniku

Agencije prestaje radni odnos po sili zakona, i to:

1) zbog utvrdivanja bezbjednosnih smetnji;
2) u slucaju iz clana 54 stav 2 ovog zakona;
3) zbog odbijanja rasporeda iz clana 55 ovog zakona;
4) zbog dobijanja dva puta uzastopno ocjene rada "ne zadovoljava";

5) zbog dolaska na posao pod dejstvom alkohola ili psihoaktivnih supstanci,

opijanja u toku rada ili upotrebe psihoaktivnih supstanci, uz odbijanje

odgovarajuceg testiranja radi utvrdivanja tih dnjenica od strane ovlascenog

lica, u skladu sa posebnim propisima.

0 prestanku radnog odnosa zbog razloga iz stava 1 ovog clana direktor Agencije

donosi rjesenje.

Kao dan prestanka radnog odnosa iz stava 1 ovog clana odreduje se dan

utvrdivanja razloga iz stava 1 ovog clana.

Clan 70

Izuzetno od uslova propisanih zakonom kojim se ureduje penzijsko i invalidsko

osiguranje, oviascenom sluzbeniku Agencije, zbog potreba sluzbe, prestaje radni odnos

rjesenjem direktora Agencije uz ostvarivanje prava na starosnu penziju, kad navrsi

najmanje 30 godina staza osiguranja, od kojih najmanje 15 godina efektivno



provedenih na poslovima u Agenciji na kojima se staz osiguranja racuna sa uvecanim

trajanjem.

Pravo iz stava 1 ovog clana ovlasceni sluzbenik Agencije moze ostvariti i na licni

zahtjev, uz saglasnost direktora Agencije.
Starosna penzija iz stava 1 ovog clana odreduje se na nacin propisan zakonom

kojim se ureduje penzijsko i invalidsko osiguranje, s tim sto se prilikom odredivanja

licnog koeficijenta, ako je za ovlascenog sluzbenika Agencije povoijnije, licni koeficijent

utvrduje na osnovu zarade, odnosno naknade zarade ostvarene u kalendarskoj godini

koja prethodi godini ostvarivanja prava na starosnu penziju.

Iznos starosne penzije odreden u skladu sa stavom 3 ovog clana, uvecava se

za 40%, s tim sto iznos te penzije ne moze biti ved od najviseg iznosa starosne penzije

utvrdene u skladu sa zakonom kojim se ureduje penzijsko i invalidsko osiguranje.

Oviascenim sluzbenicima Agencije kojima radni odnos prestaje zbog

ostvarivanja prava na starosnu penziju pripada otpremnina, dju visinu odreduje

direktor Agencije, uz saglasnost Vlade, po prethodno pribavijenoj potvrdi organa

drzavne uprave nadleznog za poslove finansija o raspolozivim finansijskim sredstvima.

7. Druga prava oviascenih sluzbenika Agencije

Clan 71

Crna Gora je obavezna da oviascenim sluzbenidma Agencije i clanovima

njihovih porodica pruzl pravnu i materijainu pomoc, ako su u vrsenju poslova iz

nadteznosti Agencije zadrzani, liseni slobode iii osudeni van teritorije Crne Gore.

Agencija je obavezna da pomoc iz stava 1 ovog clana i druge oblike zastite pruzi

bivsim oviascenim sluzbenicima Agencije i clanovima njihovih porodica.

Ovlasceni sluzbenik Agencije ne ostvaruje prava iz st. 1 i 2 ovog clana u slucaju

prekoracenja oviascenja ili zloupotrebe polozaja oviascenih sluzbenika Agencije.

Clan 72

Pravosudni organi Crne Gore su duzni da zastitite podatke o identitetu

ovlascenog sluzbenika Agencije i sredstvima Agencije koji se nalaze u dokaznom

materijalu u postupcima pred pravosudnim organima, a koji su u vezi sa vrsenjem

poslova iz nadleznosti Agencije, osim u slucaju prekoracenja oviascenja ili zloupotrebe

polozaja ovlascenog sluzbenika Agencije.

8. Evidencije iz radnih odnosa

Clan 73

Agencija vodi kadrovsku evidenciju i evidenciju o zaradama koje, pored

podataka utvrdenih zakonom kojim se ureduju prava, obaveze i odgovornosti drzavnih

siuzbenika i namjestenika i zakonom kojim se ureduju zarade zaposlenih u javnom

sektoru, sadrie i druge podatke o oviascenim sluzbenicima Agencije koji su u vezi sa

vrsenjem poslova iz nadleznosti Agencije.



Podaci iz evidencija iz stava 1 ovog clana oznacavaju se odgovarajudm

stepenom tajnosti u skladu sa zakonom kojim se ureduje tajnost podataka.

Clan 74

Pored evidencija iz clana 73 ovog zakona, Agendja vodi i evidenciju o imovini

oviascenih sluzbenika Agendje.

Radi vodenja evidendje iz stava 1 ovog clana oviasceni sluzbenik Agendje je

duzan da Agendji podnese imovinski karton.
Sadrzaj i nadn vodenja evidencije iz stava 1 ovog clana, sadrzaj i obrazac

imovinskog kartona iz stava 2 ovog clana, kao i nacin popunjavanja i provjere podataka

iz tog kartona ureduje direktor Agencije.

V. KONTROLA ZAKONITOSTII EFIKASNOSTI RADA AGENCIJE

Clan 75

U Agenciji se vrd kontrola zakonitosti i efikasnosti rada koja se odnosi na:

1) zastitu podataka;

2) efikasnost realizacije programa i planova rada;

3) primjenu i prekoracenje oviascenja;

4) finansijsko poslovanje;

5) efikasnost izvrsenja drugih poslova i zadataka iz nadleznosti Agencije.

Clan 76

Kontrolu zakonitosti i efikasnosti rada Agencije vrsi specijalni kontrolor u

prostorijama Agencije.

Za specijalnog kontrolora moze se imenovati lice koje pored opstih usiova za

zasnivanje radnog odnosa u driavnom organu ispunjava i sljedece usiove, i to da:

1) nema drzavljanstvo druge drzave;

2) nije pravosnazno osudivano za neko krivicno djelo;

3) ne postoji bezbjednosni rizik za zasnivanje radnog odnosa u Agenciji;

4) ima najmanje pet godina radnog iskustva u sektoru bezbjednosti.

Postojanje bezbjednosnog rizika utvrduje se bezbjednosnom provjerom koju

vrsi Agencija, uz prethodnu saglasnost lica iz stava 2 ovog clana.

0 postojanju bezbjednosnih rizika Agencija nije duzna da obavjestava lice iz

stava 3 ovog clana.

Specijalnog kontrolora postavija i razrjesava Vlada, na predlog predsjednika

Vlade.

Mandat specijalnog kontrolora prestaje prestankom mandata Vlade.

Specijalni kontrolor je za svoj rad odgovoran Vladi.



Specijaini kontrolor ima prava, obaveze i koeficijent zarade savjetnika

predsjednika Vlade.

Clan 77

Specijaini kontrolor podnosi direktoru Agencije izyjestaj o svim pitanjima od

znacaja za rad Agencije, povredi zakona i drugih propisa, kao i o drugim saznanjima

do kojih dode tokom kontrole i daje preporuke i odreduje rok za otklanjanje

nedostataka.

U slucaju da se u roku iz stava 1 ovog clana ne otkione uoceni nedostaci,

nepravilnosti ili nezakonito postupanje, specijaini kontrolor je o tome duzan da

obavijesti Vladu.

Specijaini kontrolor podnosi godisnji izvjestaj o izvrsenoj kontroli direktoru

Agencije, Vladi i nadleznom radnom tijelu Skupstine.

Clan 78

Direktor Agencije moze, iz razloga zastite interesa nadonalne bezbjednosti,

privremeno prekinuti ili zabraniti specijalnom kontroloru vrsenje kontrole ako bi to

ozbiijno ugrozilo uspjesno sprovodenje aktivnosti Agencije koja je u toku i koja je od

posebnog znacaja za nacionainu bezbjednost.

0 mjerama iz stava 1 ovog clana direktor Agencije, bez odiaganja, obavjestava

predsjednika Vlade.

dan 79

Specijainom kontroloru prestaje mandat:

- prestankom mandate Vlade;

- na licni zahtjev;

- ako prestane da ispunjava usiove iz clana 76 stav 2 tac. 1 i 3 ovog zakona;

- razrjesenjem.

Lice iz stava 1 ovog clana razrjesava se, ako:

- je osudeno na bezuslovnu kaznu zatvora;

- je osudeno za krivicno djelo koje ga dni nedostojnim za vrsenje duznosti u

drzavnom organu;

- na osnovu podataka koje dostavi Vijece za nacionainu bezbjednost, Vlada ocijeni

da je to lice ugrozilo ili moze da ugrozi podatke iz clana 6 ovog zakona.

VI. PARLAMENTARNA KONTROLA

Clan 80

Parlamentarnu kontrolu rada Agencije vrsi Skupstina, preko nadleznog radnog

tijela.

Agendja podnosi godisnji izvjestaj o radu radnom tijelu iz stava 1 ovog clana.



Agencija je duzna da, na zahtjev radnog tijela iz stava 1 ovog clana, dozvoli

uvid u postupak nadzora iz clana 15 stav 1 tac. 4 i 7 ovog zakona, ako se time ne

ugrozava nacionalna bezbjednost

Agencija ne moze dati podatke o identitetu saradnika Agencije, oviascenog

siuzbenika Agencije sa prikrivenim identitetom i drugih lica kojima bi otkrivanje tih

podataka moglo da steti, kao i o bezbjednosnim i obavjestajnim izvorima i akcijama

koje su u toku.

Clan 81

Na pitanja vrsenja parlamentarne kontrole rada Agencije koja nijesu uredena

ovim zakonom, shodno se primjenjuje zakon kojim se ureduje parlamentarni nadzor u

oblasti bezbjednosti i odbrane.

VII. FINANSIRANJE

aan 82

Finansijska sredstva za rad Agencije obezbjeduju se budMom Crne Gore.

Dodatna sredstva za posebne namjene, kad je to u interesu nacionalne

bezbjednosti, obezbjeduje Vlada, na predlog Agencije.
Podaci koji se odnose na materijalno-finansijske i racunovodstvene poslove

Agencije oznacavaju se odgovarajudm stepenom tajnosti u skladu sa zakonom kojim

se ureduje tajnost podataka.

Clan 83

Za realizadju nabavki u Agenciji ne primjenjuju se propisi o javnim nabavkama.

Za nabavku, odrzavanje i servisiranje specijalne opreme, oruzja i sluzbenih

prostorija koje se koriste u radu Agencije ne vrsi se placanje poreza, ne primjenjuju se

odredbe propisa u pogledu obaveze obracunavanja, placanja i izvjestavanja poreskog

organa.

Nacin i postupak sprovodenja nabavki u Agenciji ureduje direktor Agencije.

Oan 84

Agencija za pravna i fizicka lica koja su ucesnici u postupcima nabavki, a kojima

se omogucava pristup bezbjednosnim zonama, sprovodi postupak bezbjednosnih

provjera u skladu sa zakonom kojim se ureduje tajnost podataka.

U slucaju da se u postupku bezbjednosnih provjera utvrdi postojanje

bezbjednosnih smetnji Agencija o tome obavjestava lica iz stava 1 ovog clana, pri cemu

nije duzna da obrazlod razloge na osnovu kojih je utvrdeno postojanje bezbjednosnih

smetnji.

VIII. PRELAZNE I ZAVRSNE ODREDBE

Clan 85

Opsti akti za sprovodenje ovog zakona donijece se u roku od sest mjeseci od

dana stupanja na snagu ovog zakona.



Do donosenja akata iz stava 1 ovog clana primjenjivace se akti donijeti na

osnovu Zakona o Agenciji za nacionatnu bezbjednost ("Sluzbeni list RCG", broj Z8/05 i

"Sluzbeni list CG" br. 20/11, 8/15, 125/23 i 19/25), ako nijesu u suprotnosti sa ovim

zakonom.

Clan 86

Odredbe clana 70 ovog zakona primjenjivace se do dana pristupanja Crne Gore

Evropskoj uniji.
aan 87

Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje da vazi Zakon o Agenciji za

nacionainu bezbjednost ("Sluzbeni list RCG", broj 28/05 i "Sluzbeni list CG" br. 20/11,

8/15, 125/23 i 19/25).

Clan 88

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavijivanja u "Sluzbenom

listu Crne Gore".



OBRAZLOZENJE

I. PRAVNI OSNOV ZA DONOSENJE ZAKONA

Pravni osnov za donosenje Zakona o ANB sadrzan je u odredbi clana 16 stav 1

tacka 5 Ustava Crne Gore C'Sl.list CG", br.1/07) kojim je propisano da se zakonom u

skladu sa ustavom ureduju i druga pitanja od interesa za Crnu Goru.

II. RAZLOZI ZA DONOSENJE ZAKONA

Iskustva stecena u dosadadasnjoj primjeni Zakona o Agenciji za nacionainu

bezbjednost ukazaia su na potrebu da pojedina rjesenja u zakonu budu izmijenjena,

odnosno dopunjena, radi unapredenja pravnog okvira u oblasti zastite interesa

nacionalne bezbjednosti, sto predstavlja normativne pretpostavke za kvalitetno

tretiranje savremenih bezbjednosnih prijetnji i izazova na unutrasnjem, regionalnom i

sirem planu.

Prilikom izrade Predloga zakona koriscena su normativna rjesenja zastupljena u

zakonodavstvima zemaija u okruzenju koje su na slican nacin doradivale pravni okvir

svog djelovanja (partnerske sluzbe, zemalje clanica NATO i ED)

U izradi predlozenih izmjena obezbijedeno je postovanje ljudskih prava i sloboda
utvrdenih Ustavom Crne Gore i Evropskom Konvencijom o zastiti ljudskih prava i

osnovnih sloboda i uspostavijena ravnoteza izmedu postovanja ljudskih prava

pojedinaca i prava demokratskog drustva na zastitu interesa nacionalne bezbjednosti.

Ill USKLADIVANJE SA PRAVNOWI TEKOVINOM EVROPSKE UNIJE I

POTVRDENIM ME0UNARODNIM KONVENCIJAMA

Predlog zakona o Agenciji za nacionainu bezbjednost se ne uskladuje sa

zakonodavstvom Evropske unije, kao ni sa medunarodnim konvencijama.

IV OBJASNJENJE OSNOVNIH PRAVNIH INSTITUTA

U cilju adekvatnijeg i svrsishodnog prikupljanja, evidentiranja, analiziranja,

procjene, razmjene i cuvanja podataka od znacaja za ocuvanje nacionalne

bezbjednosti, pojedine nadleznosti Agencije preciznije definisane uz koriscenje

terminologije, shodno novoj Strategiji nacionalne bezbjednosti isavremene

istovremeno predlozena je dopuna nadleznostima vezanim za nasilni ekstremizam,

subvrerzivno i hibridno djelovanje i sajber bezbjednost..

Imajuci u vidu iskazane potrebe za unapredenje ostvarivanja nadleznosti

Agencije kod sredstava i metoda prikupljanja podataka izvrsena je izmjena u dijelu

metode nadzora nad elektronskim komunikacijama i postanskim posiijkama, na nacin

utvrdivanja novih metoda: nadzor nad medjunarodnim telekomunikacionim vezama,

nadzor nad informaciono komunikacionim sistemima organa drzavne uprave i drugih

pravnih lica koja vrse javna oviascenja, pregled objekata, vozila i predmeta. Takode je

uvedena i obaveza organa i pravnih lica da Agenciji omoguce uvid u kompromitovane



informaciono-komunikadone sisteme, kao i da dostave podatke o svim oblidma

ugrozavanja sajber bezbjednosti.

Shodno novim bezbjednosnim rizidma i prijetnjama, prosiren je opseg primjene

mjera nadzora nad elektronskim komunikadjama i postanskim posiljkama i to u

situadjama kada je ugrozena nadonalna bezbjednost hibridnom djelatnoscu

subjekata, podrivanjem ekonomskih interesa, vrsenjem djela protiv covjecnosti i drugih

dobara zasticenih medjunarodnim pravom, kao i vrsenjem sajber terorizma, sajber

napada sponzorisanih od drugih drzava i drugih oblika ugrozavanja sajber

bezbjednosti.

Istakli bi da je u predlozenim metodama ispostovan prindp srazmjernosti, sto,

pored navedenih zakonskih ogranicenja, znad da mjera tajnog nadzora moze biti
odobrena samo ako zadatak nije moguce izvrsiti primjenom redosleda zakonom

utvrdenih mjera i ovlascenja ili ako bi izvrsenje zadatka zahtijevalo nesrazmjerni rizik

Hi ugrozavanje dvota i zdravija ljudi.

U skladu sa nadleznostima Agendje, kao obavjestajne, kontraobavjestajne i

bezbjednosne sluzbe, te dosadasnjim poteskocama u realizadji odredenih poslova,

nametnuta je potreba uvodenja novih ovlascenja sluzbenika Agendje na nacin da

mogu utvrditf identitet lica i upotrijebiti sluzbeno oruzje, zadriati lice zateceno u

izvrsenju krivicnog djela i privremeno ogranici njegovo kretanje, odnosno pristup

odredenih lica odredenom prostoru, do dolaska policijskih sluzbenika.

U dijelu upravljanja ljudskim resursima predlozeno je podmiadivanje kadrovskih

kapaciteta Agencije, propisivanjem dodatnog usiova za zasnivanje radnog odnosa u

Agenciji, adekvatan uslovima utvrdenim bezbjednosnim i obavjestajnim propisima

partnerskih sluzbi, kroz uvodenje starosne granice da lice ne moze zasnovati prvi put

radni odnos ukoliko je starije od 25 godina sa srednjom spremom, odnosno 30 godina

visokom spremom. U odnosu na dosadasnja rjesenja novih predlogom zakona

utvrdeni su slucajevima kada sluzbeniku Agencije prestaje radni odnos po sili zakona,

shodno specificnostima rada i statusa sluzbenika.

Imajud u vidu da su propisima ostalih bezbjednosnih dnilaca u zemiji predvideni

nacini ostvarivanja prava na starosnu penziju, kao i potrebama podmiadivanja

kadrovskih kapaciteta, predlozeni su usiovi za ostvarivanja ovog prava i za pripadnike

Agencije. U ovome segmentu je uvazeno i iskustvo partnerskih sluzbi te shodno tome

je predlozeno da sluzbeniku Agendje prestane radni odnos uz ostvarivanje prava na

starosnu penziju, kada navrsi najmanje 30 godina staza osiguranja, od kojih najmanje

15 godina efektivno provedenih na poslovima u Agenciji na kojima se staz osiguranja

racuna sa uvecanim trajanjem.

Specificnost rada Agencije i potreba zastite podataka usiovile su dopunu odredbi

koje se odnose na finansiranje na nacin da se podaci finansijsko-knjigovodstvenog

poslovanja oznacavaju stepenom tajnosti u skladu sa zakonom kojim se ureduje

tajnost podataka, kao i predlog potpunog izuzeca Agencije od opstih propisa kojim su

regutisane javne nabavke i oporezivanje specijalne opreme, analogno rjesenju drugih

subjekata bezbjednosnog sektora.

sa



V PROCJENA FINANSI3SKIH SREDSTVA ZA SPROVOOEN3E ZAKONA

Dobijeno pozitivno misljenje Ministarstva finansija.

VI RAZLOZI ZA DONOSENJE ZAKONA PO HITNOM POSTUPKU

Predlaze se donosenje Zakona o Agenciji za nadonalnu bezbjednost po hitnom

postupku, u skiadu sa clanom 151 Poslovnika Skupstine Crne Gore.

Navedenim predlogom zakona blize ce se urediti pitanja od znacaja za rad Agencije

za nacionainu bezbjednost.

Stoga, smatramo opravdanim da se predlozeni propis donese po hitnom postupku.



Cma Gora

Sekretarijat za zakonodavstvo

Adresa; Vuka KaradiiCa br. 3

B1000 Podgorica, Crna Gora
tel; -^382 20 231-535

lax; *382 20 231-592

WWW gov,rne/S22

Broj; 02-040/25-928/2 23. )ula 2025. godine

Za: Agencija za nacionainu bezbjednost

Gospodinu ivici Janovicu, direktoru

Veza; Br: 01-233/25-6510od 23. jula 2025. godine

Predmet; Misljenje na inovirani Predlog zakona o Agenciji za nacionainu

bezbjednost

Postovani gospodine Janovicu,

Na inovirani tekst PREDLOGA ZAKONA O AGENCUi ZA NACIONALNU

BEZBJEDNOST, iz okvira nadleznosti ovog Sekretarijata. nemamo primjedbi, a
posebno imajuci u vidu da su na dostavijeni tekst Predloga zakona pribavljena
pozitivna misljenja koja su reievantna za ovaj Sekretarijat, i to misljenja:

- Ministarstva unutrasnjih poslova (akt 01 Broj 040/24-17869 od 3. aprila 2024.

godine):
• Ministarstva pravde (akt Broj 06-040/24-8872/2 od 3. septembra 2024. godine);
• Ministarstva odbrane (akt Br: 12-233/24-1964/3 od 5. marta 2024. godine);

- Ministarstva rada, zaposijavanja i socijalnog dijaloga (akt INT-01-011/24-1/2 od

23. avgusta 2024. godine);
- Ministarstva zdravija (akt Broj: 1-040/24-818/2 od 4. maria 2024. godine);
• Ministarstva socijalnog staranja, brige o porodici i demografije (akt Broj. 01-

011/24-937/2 od 4 oktobra 2024 godine):
- Ministarstva vanjskih posiova (akt Br: 4/1-041/24-3066-2 od4. septembra 2024

godine);
- Agencije za elektronske komunikacije i postansku djelatnost (akt Broj: 0102-

1729/1 od 10. aprila 2023. godine).
Pri tome, ukazujemo da je na inovirani tekst Predloga zakona neophodno pribaviti

misljenja Ministarstva finansija, Ministarstva javne uprave i Agencije za zastitu

podataka o licnosti i Slobodan pristup informacijama u odnosu na odredbe Predloga
zakona kojima se ureduju pitanja iz domena nadleznosti navedenih ministarstava i

Agencije.

SEKRETARKA

Cja BajicSli



Cma Gora

AMMCtJAZA NACtON^NU BEZBJ^HOCI
-

-I ‘V;
/luaonoal

I (
Adresa; Vuka Karadil^a 3.

81000 Podgorica, Cma Gora
tel: +382 20 407 501
fax: +382 20 407 515
www.BOV.me/mpa

/O - 42^ ■ A,Crna Gora L-.

Ministarstvo pr^vde

3, septembar 2024. godine
Broj: 064340/24*8872/2

AGENCIJAZANACIONALNU BEZBJEDNOST
G-din Boris MlHc, direktor

Predmef. Misljanje na Predlog Zakona c Agendji bezbiednost
Veza; Va5 akt broj; 10-233/24-6288 od 19. avgusta 2024. godine

Uvazeni,

Ministarstvu 3. septembra 2024. godine.

S tim Li vezi, obavjestavamo Vas da u okviru nadleznosU ovog

na tekst Predloga zakona.

Molimo Vas da baton saciniavanja kcnacbog leksla Predloga zakona isti dostavita MlnlstarsWu

pravde.

nacionalnu bezbjednost,
ovom

Ministarstva. nemamo primjedbi

S postovanjem.

^ r
IINISTAI

[oviin

Dostavijeno:

Agenciji za nacionalnu bezbjednost;
a/£|;
u spise predmeta.



Adresa: RimsKi Trg br 45
81000 Podgorica, Cma Gora

tel: +382 482 131

fax:+382 241 790

www.mju.gov.me

Cma Gora

Ministarstvo javne uprave
AOfiNCUA ZA NACIONALNU BEZaJEtMOS i

/\0 - '^222 2U.' A 3 K 02.2024. godineBr; 01-040/24-814/2

Za: Agencija za nacionainu bezbjednost
gospodin Boris direktor

Veza; akt broj: 10-233/24-1486 od 20.02.2024, godine

Predmet; Misljenje na Predlog zakona o Agenciji za nacionainu bezbjednost

Poitovani gospodine Milieu,

Povodom VaSeg akta, broj 10-233/24-1486 od 20.02.2024. godine, evidentiran u ovom
minlstarstvu pod brojem 01-040/24-814 dana 21.02.2024. godine. radi davanja migljenja na
Predlog zakona o Agenciji za nacionainu bezbjednost, obavjeStavamo Vas sljedede:

Clanom 11 stav 2 Predioga zakona o Agenciji za nacionainu bezbjednost propisano je da tajni
podaci u posjedu Agencije ne mogu blti predmet postupanja po zahtjevima za Slobodan pristup

informaeijama.

Clanom 14 Predioga zakona o izmjenama I dopunama Zakona o slobodnom pristupu

Informaeijama, propisano je da organ vlasti moie da ogranidi pristup informaeiji ili dijelu

informaeije, nakon .sprovodenja testa Stetnosti i javnog interesa u skladu sa clanom 16 ovog

zakona, ako je to u interesu bezbjednosti, odbrane, vanjske, monetame i ekonomske politike
Crne Gore, koja je ozna6ena odgovaraju^im stepenom tajnosti u sKladu sa propisima kojima
se ureduje tajnost podataka.

Imajudi u vidu citirane odredbe, te da izmedu njih postoji kolizija, ukazujemo da je potrebno joS
jednom razmotriti uskiadivanje Predioga zakona o Agenciji za nacionainu bezbjednost sa

Predlogom zakona o izmjenama i dopunama Zakona o slobodnom pristupu informaeijama.

^ po§tovanjem.4^

I NI STAR

Dostavijeno: • naslovu
- a/a

Kontakt osoba: Nedeijko Vuk-
Samostalnl savjetnik II

tel; 020 482 259

e-mait: nedjeljko.vuk@mJu.gov.me



Adresa: Jovana TomaSevida 29.
81000 Podgorica, Cma Gora
tel: +382 20 483 308

fax: +382 20 483 306
Crna Gora

Ministarstvo odbrane

www.mod.gov.meGma Gora
AGBNCIJAZA NACIOMAINU &EZBJEONOS1

PrtmUeno;

OfQ. ]^. I K'jj. I'V-K 1.-.I Ki!uQ

Br:12-233/24-1964 / ^ 5.3.2024.godine

Za: AGENCIJA ZA NACIONALNU BEZBJEDNOST

n/r g>dinu Borisu Milieu, direktoru

U vezi sa aktom broj: 10-233/24-1482 od 20.2.2024. godlne, obavjestavamo
Vas da na dostavijeni Predlog zakona o Ageneiji za nadonainu bezbjednost,
primjedbi i sugestija.

nemamo

MINISTAR

IVIC



4

CnW Oora
4aiMCIi)A 2A NACiONALNU PEZMSHOS i

'y I 1ssztTi:

Crna Gora

Ministarstvo unutrasnjih poslova Adfesa: Bulevar Sv. Petra Cetlnjtkog 22,

81000 Podgorica, Cma Gora
tel: +882 20 241590

fax+382 20 246 779

01 Broj: 040/24-17869 Podgorica.<8 . aprila 2024. godine

Za; AGENCIJAZA NACIONALNU BEZBJEDNOST

•Direktoru, gospodinu Bortsu Mill6u

Predmet: Misljenje na tekst Predlog zakona o Agenciji za nacionainu bezbjednost

Uva^eni,

Ovom ministarstvu ste se obratili zahtjevom za davanja mi§ljenja na tekst Predloga zakona o Agenciji
za nacionainu bezbjednost (akt broj: 10-233/24-1483 od 29. marta 2024. godine), obavjestavamo Vas da sa
aspekta nadleinosti ovog Ministarstva nema primjedbi i sugestija.

S poslovanjem,

MINISTAR

Danilo Saranovic

J)tontakt osoba: Iva Vukosbvievli

Potidja; Generalna dlrektorica Olrektorau a normaihuie posJove I rszvoj poldjc
tek 06728452S

email: lva-vukoilavcevicgmup.gov.me
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CmoGora

NACONA!JJU

fflSK'iT
U.

/io -; rsi. (: a. -a rv4 -U&u
Adresa: Rlmskl trg 46

81000 Podgorica Crna Gora

www.gov.me/mrs

Grna Gora

Ministarstvo rada, zaposljavanja I socijalnog dijaloga

Podgorica, 23.8.2024. godineINT-01-011/24-1/1.

AGENCIJAZANACIONALNU BEZBJEDNOST

•n/r direktoru Borisu Mliidu-

, .PREDMET: Veza Vas akt broj 10-233/24-1484/2 od 19.8.2024. godine

PoStovani,

Shodno VaSem aktu broj 10-233/24-1484/2 od 19. avgusta 2024. godine, obavjesatavmo Vas da

' Ministarstvo rada, zaposljavanja i socijalnog dijaloga, nema primjedbl na predlozeni Zakon o ANB.

Kako ste Zakon slali i prethodno, a imajudi u vidu rekonstrukciju Vlade, prilikom dega je doSlo podjele

prethodnog Ministarstva rada i socijalnog staranja, napominjemo da je neophodno i novom Ministarstvu

socijalnog staranja, brige o porodici I demografije poslati Zakon na miSljenje.

S poStoyanjem,

'^IwtSTARKA

w
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Cma Goto

AGSMCUA ZA NACIONALNU SEZSJt'VKCKH

Phinl|owi

Qrg. |»o.
Aril >sa; Rimski tre br.flS

odgorica, Cma Gora
el: -t-BSZ 20 482 138

F ax; 4-382 78 113 128

“ www.mzd.gov.me

A

Cma Gora

Ministarstvo zdravlja
[

Broj: 1-040/24-818/2 Podgorica, 4. 3. 2024. godine

AGENCIJA ZA NACIONALNU BEZBJEDNOST

Direktor, Boris Milic

Veza: Vas akt broj 10-233/24-1642 od 26. februara 2024.godine

Postovani.

Vezano za dostavljeni Predlog zakona o Agenciji za nacionainu bezbjednost,

na koji je ovaj organ vec dao misljenje aktom broj;1-040/22-4302/2 od 13. 1. 2023.

godine. a kako je tekst predmetnog zakona nakon toga u saradnji sa Sekretarijatom

za zakononavstvo tehnicki i terminolo§ki upodobljen, nakon ponovnog sagledavanja

dostavijenog zakona, Ministartvo zdravija, iz domena svoje nadleznosti saglasno je
sa predlozenim rjesenjima.

S uvazavanjem,

Ministar,

dr Vojislav Simun'Ss

{TcA'-^^CKX ^?.6
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CmaQora
ACMNCIJA ZA NACIONALNU B6ZBJEQN0S1

^'<5rX'.OfUCA -^1

Wml|*'.3:
22Jri J': tf.u/ } iM. Vn;*cMo«t

Crna Gora

Ministarstvo vanjskih poslova

Sekretarijat

a

Adresa: Stanka Dragojevida 2,

81000 Podgorica. Crna Gora
tel: +382 20416-328

www.mvp.gov.me

Of
. septembar 2024.

Br; 4/1-041/24-3066-2

Za: Agenciju za nacionalnu bezbjednost

Veza: vaS dopis broj: 10-233/24-1643/2 od 19. avgusta 2024. godine

Predmet: MiSljenjc na Predlog Zakoaa o agenciji za nacionalnu bezbjednost

U vezi sa aklom broj: 10-233/24-1643/2 od 19. avgusta 2024. godine, obayjeStavamo da
nemanao primjedbi iz nadleinosti ovog Ministarstva na tekst predloga Zakona o agenciji za
nacionalnu bezbjednost.

G^eralni sekretar,

o <
c

%

p.
Dostaviti: Agenciji za nacionalnu bezbjednost;

Odjeljenju za nonnativno-pravne poslove;

Aihivi.

ry
.1
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Cma Gora

Ministarstvo socijainc^ staranja,

brige o porodici i demografije

Adresa: Ul. Ljubljanska bb

SIOOO Podgorica Crna Gora

www.gov.me/mssd

>•

<, f.

(•O Ji-

~r
O’^.AO'.Joi

• I

•10 Podgorica, 4, oktobar 2024. godineBroj: 01-011/24-937/2

AGENCIJAZA NACIONALNU BEZBJEDNOST

- g. Borisu Milidu, direktoru -

PREDMET: MiSljenje na Predlog Zakona o Agendji za nacionainu bezbjednost

Postovani,

U skiadu sa Vasim dopisom br. 10-233/24-7246 od 27. septembra 2024. godine,

obavjeStavamo Vas da Ministarstvo sodjainog staranja, brige o porodici i demografije u okviru

svojih nadleinosli nema primjedbe na Predlog Zakona o Agenciji za nacionainu bezbjednosL

S poStovanjem,

IMir^lSTAR
lir Gutic

/
>.i

i /

h JC.
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Crna Gora

AGBNCtJA ZA NAaONALNU BE20JEDN0BV7<A-
POOGOniCA »T/'^
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CRNA QORA

AGENCIJA ZA ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE I POSTANSKtl D.ih^l A I Kl/iSi I '

Broj: 0102-1729/1

Podgorica, 10. 04. 2023. godine

AGENCIJA ZA NAQONALNU BEZBJEDNOST CRNE GORE
iVr Direktora Borisa Milida

Postovani gospodine Milid,

Dopisom va§ broj 10-233/23-2265 od 17.03.2023. godine, dostavili ste ovoj Agencqi tekst
Predloga 2^ona o Agenciji za nadonainu bezbjednost koji je korigovan nakon usaglasavanja
sa predstavnicima sekretarijata za zakonodavstvo. Takode ste predlozili sastanak ovlasdenih
predstavnika Agendje za nadonainu bezbjednost i ove Agendje, koji sastanak je odrzan
23.03.2023. godine.

Agendja je ranije dala komentaie na tekst nacrta Zakona.

Iz novog Predloga zakljudujemo da ste neke od naSih komentara uvazili i uvrsdli u tekst

Predloga.

Agendja je saglasna sa predlogom Zakona.

Srdadan pozdrav.

Izvrsni direktor

Darko Grgxrrovid

■X^^ro-^C
?S

Bulevar Diordis Vasingtona br. 56, 81000 Podgorica
Tel. (020) 406 700; Fax: (020) 406 702; E-mail: ekip@^p,fne; Web: www.eklp.me

r-iWi-’-V-tfiV •■iTK.Vv.vi' ;t;l;
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Adresa: Karadordeva bb

81000 Podgorica, Crna Gora

tel:+382 20 482 814

fax: +382 20 224 138

WWW.gsv.gov,mo

j*. i Cm3 Gor3

I Generaini sekretanjat

Broj; 11-010/25-2668/2 23. jul 2025. godine

AGENCIJAZA NACIONALNU BEZBJEDNOST

Gospodin Ivica Janovic, direktor

Predmet: Misljenje na Predlog zakona o Agenciji za nacionalnu bezbjednost

Uvaieni gospodine JanoviOu,

U vezi Predloga zakona o Agenciji za nacionalnu bezbjednost u kom ste zatraziii na§e

misijenje, obavjeStavamo Vas da s aspekta nadleznosti Generalnog sekretarijata Vlade
nemamo orimiedbi na tekst predmetnoa dokumenta.

S postovanjem,

,ETAR VLADEGENERALNh

likoiic

V.
<r

7/


